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А. БАЛАНЧИВАДЗЕ: 
«...и собственным голосом 

выразить время»
СРЕДА, 2 ИЮНЯ, 1 ПРОГРАММА, 13.15;

1 «ЗС» — 9.15; 1 «ВС» -13.15; 1 «ДВ» - 7.15

У него есть и симфонии 
(Первая появилась в 1944 го­
ду — Государственная премия 
СССР; Вторая — в 1959-м); и 
балеты, и оперы, и четыре кон­
церта для фортепьяно с орке­
стром (за Второй — Государст­
венная премия СССР 1947 го­
да ; за Четвертый — Государ­
ственная премия Грузинской 
ССР имени Ш. Руставели), и 
симфонические картины, и 
фортепьянные пьесы, и музы­
ка для театра, для кино (бо­
лее чем к двадцати филь­
мам), но избранный жанр вы­
делить все же можно — это 
прежде всего фортепьянная 
музыка. И он сам об этом го­
ворит :

— Я ведь еще и пианист, по 
классу фортепьяно закончил 
Ленинградскую консерваторию,, 
учился у Марии Вениаминовны 
Юдиной... И музыка фортепь­
янная не случайно меня про­
должает интересовать. Мне во­
обще по душе область симфо­
низма. особенно сейчас, когда 
за плечами годы, ногда нако­
пилось то, что мы называем че­
ловеческим и профессиональ­
ным опытом, когда есть чем 
поделиться с другими...

— Андрей Мелитонович, 
кого вы еще могли бы назвать 
своим учителем?

— В Грузии я учился у Иппо­
литова-Иванова, потом в Ленин­
граде. после юдинского фор­
тепьянного класса, уже по клас­
су композиции — у Житомир­
ского... Конечно, моим первым 
учителем был отец. Грузинский 
фольклор — это в большой ме­
ре от него. И еще: отец был уче­

ником Римского-Корсакова, так 
что через него я мог почувство­
вать идеи великого руссного 
композитора. Кан видите, мои 
музыкальные университеты до­
вольно традиционные. В годы 
ученичества вокруг меня появ­
лялись новые школы, но я как- 
то не увлекся...

— А теперь вот у вас и 
свои ученики, уже известные 
композиторы...

•— Да, преподавательскую ра­
боту, начатую еще в 1937 году, 
я не оставляю. Из своих учени­
ков мне хотелось бы назвать 
Р. Лагидзе, А. Чиманадзе, О. 
Тевдорадзе, А. Шаверзашвили... 
Они авторы и популярных пе­
сен, успешно работают они и 
в крупных жанрах.

— Музыкальная критика 
часто отмечает некую стили­
стическую схожесть ваших со­
чинений (ну хотя бы 12 пьес 
«Романтического цикла», по­
явившегося недавно) с музы­
кой Шуберта, Шопена, Грига, 
Листа. Скрябина...

— Я не стал бы возражать. 
Мне очень близок стиль компо­
зиторов-романтиков... Но, как 
вы сами понимаете, истоки 
моей музыки — в Грузии, в 
творчестве моего народа, а это, 
мне думается, шире стиля, по­
тому что в этом — уже основа, 
уже содержание моей музыки... 
Знаете, я часто беседую со сво­
ими учениками о национальных 
истоках творчества и в разгово­
рах этих совершенно искренне, 

безо всякого менторства и по­
учительства сокрушаюсь по по­
воду того, что некоторые ны­
нешние молодые сочинители те­
ряют в своем творчестве эти 
вот национальные приметы, в 
нонечном счете теряя свое ли­
цо. Я понимаю, что новая жизнь 
подсказывает и новые формы. 
Современный композитор обя­
зан знать и современные сред­
ства, но ведь иной раз именно 
на средствах все и заканчива­
ется. Есть, например, достиже­
ния и у додекафонии, открытой 
Шёнбергом, но эти открытия — 
всего лишь технология, всего 
лишь формальный метод... Ведь 
вот что предлагает нам «новая 
школа»: атональность (лишить 
музыку цвета?), амелодику (ли­
шить музыку главного средства 
выражения — души?), аритмию 
(оставить музыку без живого 
пульса?)... Я уже не говорю о 
том, что появляется сейчас и 
такое чудовище, нак «немузы­
ка» (выходят на сцену музыкан­
ты и делают вид, что играют а 
в зале сидит публина и делает 
вид, что слушает, а потом хлопа­
ет в ладоши, деснать, наслуша­
лись всласть — спасибо). И что 
же получается? Все «новое» по­
хоже друг на друга, кан серий­
ный товар. Все «новое» тут же 
становится старым. И тогда 
«авангардист» бьет себя в грудь 
и трагичесни декларирует: «Ме­
ня не понимают!» Да все тут 
понятно!.. Иной раз наной-ни- 
будь молодой сочинитель так 
«испугается великой тени клас­
сика», что из одной крайности, 
из подражаітельства, впадет в 
другую — в псевдоноваторство. 
А вечным-то остается вот что: 
если человеку есть что сказать, 
то форма придет сама собой. И 
перед каждым новым творче­
ским поколением задача оста­
ется неизменной: своими глаза­
ми увидеть мир и собственным 
голосом выразить время... Об 
этом я часто завожу разговор и 
в печати, и на различных музы­
кальных встречах и форумах, 
потому что считаю, что прежде 
всего на нашем поколении ста­
рейших советских музыкантов 
лежит ответственность — объ­
яснить, доназать молодым по­
колениям их же достоинства и 
убедить их в том. что не за­
висть к «свежим силам» руко­
водит нами, а забота.

— Недавно в музыкальном 
издательстве вышла партиту­
ра новой редакции вашего 
Первого фортепьянного кон­
церта и готовится к выходу в 
свет клавир. Почему вы реши­
ли отредактировать это сочи­
нение?

■— Этот концерт — первое 
мое нрупное сочинение, а по 
жанру — одно из первых в Гру­
зии. Ну а тан нак все началь­
ное не без изъянов, я решил 
это сочинение не столько вы­
править, скольно чуть очистить 
от неноторых эпигонсних черт 
(в молодости ведь мы всегда 
нем-то сильно увлечены), от эк­
лектизма. но, разумеется, не 
нарушая ни лада, ни оборотов, 
ни ритмики, ни орнаментов 
многоголосия — словом той ос­
новы, которая свойственна ду­
ху грузинсной музыки. Жизнь 
этому концерту дал наш выдаю­
щийся пианист Лев Оборин — 
было это в Мосиве в 1937 году 
на сцене Колонного зала дири­
жировал оркестром Г. Столя­
ров... И теперь вот я, волнуясь, 
жду нового исполнителя.

— И критика и слушатели 
особенно выделяют в вашем

творчестве фортепьянные кон­
церты, подчеркивая, что имен­
но в них — своеобразие ваше­
го почерка (я даже слышал, 
что четыре ваших концерта 
стали темой одной из канди­
датских диссертаций). Не мог­
ли бы вы сказать несколько 
слов о сравнительно недавнем 
вашем сочинении — Четвер­
том концерте для фортепьяно 
с оркестром, который до сих 
пор с большим успехом испол­
няет у нас в стране и за ру­
бежом пианист А. Черкасов?

— Замысел концерта созрел 
давно, но его содержание на­
капливалось долго, потому что 
главной темой этого программ­
ного сочинения должна была 
стать тема моей родной Гру­
зии. Здесь нужно было выска­
зать тан много, что только от 
одних мыслей кружилась голо­
ва. Кан, снажем, объяснить лю­
бовь к сердцу Грузии — к Карт­
ли, к первозданной красоте мо­
его народа; кан выразить ко­
варную, дикую мощь Сванских 
гор и смелый, гордый дух сван­
ского народа; нак помазать еди­
нение горцев с природой; как 
воссоздать — уже иными, сим­
фоническими средствами — дух 
гурийских песен с их необыч­
ной полифонией, тишины Рион- 
ской долины, где дубы-исполи­
ны замерли в тесных рядах; нак 
рассказать, что это такое — во­
сход солнца в Боржомсном 
ущелье, ногда переливающееся 
всеми цветами небесное свети­
ло выкатывает из-под ваших 
ног... Там, от высоного Бакури- 
ани, петляет дорога и уходит 
еще выше — и люди идут еще 
выше, чтобы увидеть восход. 
Идут, встречая на пути своем 
девять’ родников, девять живи­
тельных источнинов, припав к 
которым уже знаешь: «Да, дой­
ду!» Идти дальше, идти вы­
ше... Это идея нонцерта... Но я 
что-то уж слишном красиво 
стал выражаться, а музыканту 
это не совсем к лицу, потому 
что «лучше один раз услы­
шать...».

Интервью взял 
В. ГУСАРОВ

• • •
В передаче, посвященной 

70-летию со дня рождения 
председателя правления Сою­
за композиторов Грузии, на­
родного артиста СССР Анд­
рея Мелитпновича Баланчи- 
вадзе, прозвучат фрагменты 
его симфоний, фортепьянных 
концертов, балетов, опер и 
другие сочинения.
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